Bluetooth Remote Control

ES Como usar el control remoto

1. Emparejamiento
a. Presiona el botén de encendido/apagado para encender el control remoto. La luz
LED comenzard a parpadear rapidamente, indicando que el control ha entrado en
modo de emparejamiento.
. Battery b. Habilita la funcién Bluetooth en tu teléfono y busca dispositivos disponibles.
LED light c. Selecciona "AB Shutter3" de la lista de dispositivos disponibles y el proceso de
emparejamiento se completard automaticamente en unos segundos.

Button A

2. Tomar fotos

Para tomar una foto con el control remoto:

- Abre tu aplicacién de cdmara.

- Si estas usando un dispositivo i0S, presiona el botén A en el control remoto.

- Si estas usando un dispositivo Android, presiona el botén B en el control remoto.

Button B

FRONT BACK

EN How to Use the Remote Control

1. Paring

a. Press the on/off button to turn on the remote control. The LED light will start D= % — \—
flashing quickly, indicating that the control has entered pairing mode.

b. Enable the Bluetooth function on your phone and search for available devices. support@netvue.com 1(866)749-0567

c. Select "AB Shutter3" from the list of available devices, and the pairing process will
be completed automatically within a few seconds.

2. Shooting Bi rd F
To take a photo using the remote control: netvue.com y

- Open your camera app. . °
-1f you are using an iOS device, press button A on the remote control. 240 W Whitter Bg?\jztt(\e/lﬁ :—:cf"abra. CA 90631 B“_d Fy PhOl‘_O Klt Usel' Manual

- If you are using an Android device, press button B on the remote control.
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Adjustable Clamp Birdfy Photo Kit-A1 How to Clip Your Phone Specifications

R~ :#r&90*130mm,EBFF270*130mm
MR 157 gsAhR4R

[Supported device | Maximum load | Stationary thickness [ Product length
EN ‘ 4.0-6.3 inch <0.66 lbs 2.75inch 33.46inch
Material : Aluminum Alloy + ABS + Silicone + PVC

Attention : Please do not bend the gooseneck at a large angle frequently.

Il

e — EN  Press down on the clip and insert

our phone. Please take care to
Zvoidpcl'\pping on the buttons on ES ‘ Dispositivo compatible ‘ Cargamaxima ‘ Espesor estacionario ‘ Longitud del producto

the side of your phone. ‘ 4.0-6.3pulgadas ‘ <300g ‘ 7cm ‘ 85cm
Material: aleacion de aluminio + ABS + silicona + PVC
Atencion: Por favor, no doble frecuentemente el cuello de cisne a un angulo amplio.

EN  Adjust the clamp opening by turning EN Fix the clamp position by turning
the handle counterclockwise. the handle clockwise.

FCC Statement

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital

device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable

protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses

and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the

instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no

. guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause

AdJ usta b le Ho ld er harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the

fﬂi\ﬁ equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

~—Reorient or relocate the receiving antenna.

— —Increase the separation between the equipment and receiver.

~ N —Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is

» connected.

ES  Presiona hacia abajo enelclipe . . -
inserta tu teléfonoj. Por favon?, ten —Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

cuidado de evitar sujetar los

ES  Ajusta la apertura de la abrazadera ES Fija la posicion de la abrazadera

girando el mango en sentido antihorario. girando el mango en sentido horario.

[ \ EN 360-degree Rotational Phone Clip. ‘ botones en el lateral de tu This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
| ! ES Clip de teléfono giratorio 360 grados. teléfono. conditions:(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any
\ U interference received, including interference that may cause undesired operation.

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user’s authority to operate the equipment.

- L“=’<’/ The device has evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used be in

portable exposure without restriction.
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